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Canzoni e  
musica per 
imparare  
le lingue



La musica è un ottimo ed 
efficace strumento per 
apprendere le lingue in  
modo divertente.

I testi delle canzoni sono una 
fonte inesauribile di vocaboli, 
frasi ed espressioni. Ascoltare 
musica in una lingua differente 
dalla nostra facilita l’apprendi­
mento della pronuncia 
corretta. 

Per cominciare, scegli canzoni 
che conosci già e che ti 
piacciono: la musica che ascolti 
volentieri è molto utile per 
memorizzare le parole grazie 
all’ascolto ripetuto. Ogni 
canzone ha parole e ritornelli 
ripetitivi e perciò facili da 
imprimere nella mente. 

Scrivi il titolo della canzone su 
un foglio, prima di ascoltarla. 
Di cosa potrebbe parlare? 
Quali parole o espressioni ti fa 
venire in mente nella lingua 
straniera? 

Ascolta la canzone una prima 
volta. Quali emozioni tra­
smette la canzone? Prendi 
degli appunti in merito, 
possibilmente nella lingua  
della canzone. 

Ascolta la canzone una 
seconda volta, prestando 
attenzione al ritmo delle frasi, 
alla pronuncia e all’intonazione 
delle parole. Che cos’hai 
capito? Appuntati l’argomento 
della canzone, le parole e le 
espressioni chiave che hai 
compreso. La canzone racconta 
una storia? Descrive qualcosa?

Riascolta la canzone e allo 
stesso tempo leggine il testo 
in internet. Leggere ciò che 
ascolti permette di dare forma 
scritta ai suoni e di compren­
dere l’ortografia. C’è qualche 
cosa che ti è più chiara ora 
che leggi le parole? Ti ritrovi 
negli appunti presi all’inizio?

Ripeti o canta le parole ad alta 
voce. Recita la canzone come 
se fosse una poesia, cercando 
di riprodurre esattamente i 
suoni e il ritmo ascoltati prima. 
Registra la tua voce mentre 
svolgi questo esercizio e poi 
riascoltala e confrontala con 
l’originale. 

Puoi anche cercare i videoclip 
sottotitolati. Oppure utilizza  
il karaoke! 

Cerca le parole che ti sono 
sconosciute in un dizionario. 
Annotale con il relativo 
significato e studiane il 
contesto. Come e quando 
sono usate queste parole? 
Cerca parole derivate o 
correlate, i sinonimi e i 
contrari.
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